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A r t i c l e  IX 

A Particle 15 de la Convention — 

l’alinea suivant est insere: —

« 3. Rien dans la presente Convention n’empeche 
l’^tablissement d’une lettre de transport aerien nego- 
ciable. »

A r t i c l e  X

L’alinea 2 de Particle 20 de la Convention est supprime.

A r t i c l e  XI

L’article 22 de la Convention est supprime et remplac£ 
par les dispositions suivantes: —

« Article 22

1. Dans le transport des personnes, la responsabi­
lite du transporteur relative ä chaque passager est 
limitee ä la somme de deux cent cinquante mille 
francs. Dans le cas oü, d’apres la loi du tribunal saisi. 
Pindemnite peut etre fixee sous forme de rente, le 
capital de la rente ne peut depasser cette limite. 
Toutefois par une convention speciale avec le trans­
porteur, le passager pourra fixer une limite de res­
ponsabilite plus elevee. •

2. a) Dans le transport de bagages enregistres et de 
marchandises, la responsabilite du transporteur 
est limitee a la somme de deux cent cinquante 
francs par kilogramme, sauf declaration speciale' 
d’interet ä la livraison faite par l’expediteur au 
moment de la remise du colis au transporteur 
et moyennant le paiement d’une taxe supple- 
mentaire eventuelle. Dans ce cas, le transpor­
teur sera tenu de payer jusqu’ä concurrence de 
la somme declaree, ä moins qu’il' ne prouve 
qu’elle est superieure ä l’interet reel de l’expedi- 
teur ä la livraison.

b) En cas de perte, d’avarie ou de retard d’une 
Partie des bagages enregistres ou des marchan­
dises, ou de tout objet qui y est contenu, seul le 
poids total du ou des colis dont il s’agit est 
pris en consideration pour determiner la limite 
de responsabilite du transporteur. Toutefois, 
lorsque la perte, l’avarie ou le retard d’une par- 
tie des bagages enregistres ou des marchandises, 
ou d’un objet qui y est contenu, affecte la 
valeur d’autres colis couverts par le meme 
bulletin de bagages ou la meme lettre de trans­
port aerien, le poids total de ces colis doit etre 
pris en consideration pour determiner la limite 
de responsabilite.

3. En ce qui concerne les objets dont le passager 
conserve la garde, la responsabilite du transporteur 
est limit£e a cinq mille francs par passager.

4. Les limites fix6es par le present article n’ont 
pas pour effet d’enlever au tribunal la faculte d’al- 
louer en outre, conformement ä sa loi. une somme 
correspondant ä tout ou partie des depens et autres 
frais du proces exposes par le demandeur. La dispo­
sition precedente ne s’applique pas lorsque le mon­
tan! de l’indemnite allouee. non compris les depens 
et autres frais de proces. ne depasse pas la somme 
que le transporteur a Offerte par ecrit au demandeur

A r t i c l e  IX

To Article 15 of the Convention— 
the following paragraph shall be added:—

“3. Nothing in this Convention prevents the issue 
of a negotiable air waybill.“

A r t i c l e  X

Paragraph 2 of Article 20 of the Convention shall be 
deleted.

A r t i c l e  XI

Article 22 of the Convention shall be deleted and re­
placed by the following:—

“Article 22

1. In the carriage of persons the liability of the 
carrier for each passenger is limited to the sum of 
two hundred and fifty thousand francs. Where, in 
accordance with the law of the court seised of the 
case, damages may be awarded in the form of 
periodical payments, the equivalent capital valde of 
the said payments shall not exceed two hundred and 
fifty thousand francs. Nevertheless, by special con­
tract, the carrier and the passenger may agree to a 
higher limit of liability.

2. a) In the carriage of registered baggage and 
of cargo, the liability of the carrier is limited 
to a sum of two hundred and fifty francs per 
kilogramme, unless the passenger or consignor 
has made, at the time when the package was 
handed over to the carrier, a special declara­
tion of interest in delivery at destination and 
has paid a supplementary sum if the case so 
requires. In that case the carrier will be liable 
to pay a sum not exceeding the declared sum, 
unless he proves that that sum is greater than 
the passenger’s or consignor’s actual interest in 
delivery at destination.

b) In the case of loss, damage or delay of part of 
registered baggage or cargo, or of any object 
contained therein, the weight to be taken into 
consideration in determining the amount to 
which the carrier’s liability is limited shall be 
only the total weight of the package or packages 
concerned. Nevertheless, when the loss, damage 
or delay of a part of the registered baggage or 
cargo, or of an object contained therein, affects 
the value of other packages covered by the same 
baggage check or the same air waybill, the total 
weight of such package or packages shall also 
be taken into consideration in determining the 
limit of liability.

3. As regards objects of which the passenger takes 
charge himself the liability of the carrier is limited 
to five thousand francs per passenger.

4. The limits prescribed in this article shall not 
prevent the court from awarding, in accordance with 
its own law, in addition, the whole or part of the 
court costs and of the other expenses of the litigation 
incurred by the plaintiff. The foregoing provision 
shall not apply if the amount of the damages awarded, 
excluding court costs and other expenses of the liti­
gation, does not exceed the sum which the carrier 
has offered in writing to the plaintiff within a period


